D-Link

Quick Installation Guide

BE3600 Outdoor Access Point

DAP-E36200U

® For FREE Nuclias Connect

centralized management software and APP,
* please visit https://download.nuclias.com/

Before You Begin

This installation guide provides instructions
for installing the DAP-E36200U on your
network. Additional documentation is also
available on the D-Link support website.
Nuclias Connect Manual: For additional
information and instructions on how to

configure the device using Nuclias Connect.

DAP-E36200U User Manual: For
additional information and instructions on
how to configure the device using the web
user interface.

Package Contents

This DAP-E36200U package
includes the following items:
DAP-E36200U Access Point
Quick Start Guide
Mounting kit
- Stainless tie back straps x 2
- M25x1.5 Cable Gland
-M22x1.5 Cable Gland
If any of the above items are
damaged or missing, please contact
your local D-Link reseller.
Note: To power the unit, use an
802.3at PoE Switch or PoE Injector.

System Requirements

Computers with Windows®, macOS®,
or Linux-based operating systems
with an installed Ethernet Adapter
Internet Explorer 11, Safari 7, Firefox 28,
or Google Chrome 33 and above (for
configuration)

Hardware Overview

# | Connector Description

2.5G RJ-45 port for

reset the device.

LED Indicators 1| Eth/PoE | dataand Power over
Ethernet (PoE) power.
RST NO Press and hold for 10~15
P OPEN > seconds to factory
2 RST

Figure 1: Front Panel LED

# LED Description

Solid light (Green) -

Device is ready/working
SYS Blinking (Green) -

(Power/ | Device is booting up

Status) | or malfunction

Light off -

-

Device power off

Table 1: LED Description

Interface Connectors

RST NO
Eth/PoE  OPEN b @

1,2
Figure 2: Bottom Connectors

Note: Shielded Ethernet cables are highly
recommended in all networking environments.

Installation

Using Power over Ethernet (PoE)

1. Use an Ethernet cable to connect the Eth/
PoE port on the DAP-E36200U to a PoE
power source device such as an 802.3at PoE
switch or PoE injector.

Configuration

Using Nuclias Connect

The DAP-E36200U is designed to be
managed through Nuclias Connect. Refer
to the Nuclias Connect Manual for
detailed configuration instructions.

Note: D-Link recommends manually
configuring the device before mounting it.

Nuclias Connect App

Configuration

1. Download the free Nuclias Connect app
from the App Store or Google Play by
searching for Nuclias Connect or by
scanning the QR code below.

==

2 Download on the GETITON
[ ¢ App Store ® Google Play

Open the Nuclias Connect app and
follow the onscreen instructions to
discover and set up your device.

Manual Configuration

Note: The management computer,
DHCP server and DAP-E36200U
must be in the same subnet.

Use one of the following methods to
access the web user interface:

Connecting through Ethernet
Use an Ethernet cable to connect the
DAP-E36200U to the management
computer, or to the switch or router the
management computer is connected to.
Manage the access point from a computer.
Enter https://dape36200U.local in
the address field of your browser.
Log in to the administration user interface.
The default login information is
Username: admin
Password: admin

Connecting Wirelessly
Connect the management computer to the
default SSID of the DAP-E36200U, “dlink”.
Manage the access point from a
computer. Enter dape36200U.local
in the address field of your browser.

Mounting hol

Hose clamp ﬂ
le —?/

Screw head

Log in to the administration user interface.
The default login information is

Username: admin
Password: admin

Mounting

Installing the AP to a pole

Installing hose clamps

Threading the Hose clamps through the
mounting holes in bracket separately. The
direction of the screw head on the hose
clamp should be determined before you

thread. As shown figure 3.

Figure 3

Mounting to a pole
Mounting the AP to a suitable pole
(®59-082mm). As shown figure 4.

Pole

Hose
clamp

" Screw
head

Figure 4

Caution:
Use caution to prevent hand injury !
For safety, the stencil area in steel belt of
the hose clamps should avoid overlapping
the edge of mounting holes on bracket. As
shown figure 5.

Mounting hole Stencil

Figure 5

Wall Mounting

Installing the screw on the wall
Draw four center marks on the wall where
is planned to mount the outdoor AP. Then
drill four holes on the wall. Insert four
wall anchors into the holes on the wall

separately. And then Insert four screws
into the wall anchors with 5mm length left
remaining. As shown figure 6.

50mm 50mm S
+ + . .
£ €
& oy & Screwand
& & wallanchor | N Wall
+ + . .
~ ~
Center Drilling
Mark Holes
Figure 6

Hanging the AP on the wall
Hang the AP with the bracket on the screw.
As shown figure 7.

Mounting Supporting
hole screw location
Figure 7

Connecting the Ethernet Cable

To connect the Ethernet cable to the AP,
perform the following steps using the Cable
gland that ship with your AP.

The Cable Gland Composition
Remove the Cable gland from AP before
use. The Cable gland is composed of 4
elements, which are Sealing nut,Seals,
Gland body and Seat-ring. As shown
figure 8.

Cable Gland

/ Seals

Sealing nut Gland body

Seal-ring

Figure 8

Crimping the Ethernet cable
The following figure 9 shows the process
of crimping an Ethernet cable.

Sealing nut Seals Gland body+Seal-ring

Ethernet cable @ H m

Figure 9

Caution:
Do not peel the cover of the Ethernet cable E E
or attach the RJ45 connector to the cable "
before sliding the Cable gland over the |
cable. Failure to use the included Ethernet
cable gland can lead to product issues. Er 1

https://www.nuclias.com

Connecting the cable

Connect the outdoor Ethernet cable,
which will be powered up and was
crimped, to Ethernet Port. And then,
screw the Gland body with Seal-ring onto
the Ethernet port with proper wrench.
Move the Seals towards the Gland body
until it locates in the clip of the Gland
body. Screw the Sealing nut onto the
Gland body. As shown figure 10.

+Seal-ring

Sealing nut i

@

Figure 10 https://tsd.dlink.com.tw/GPL

Caution: This product conforms to the relevant

Essential Requirements of TEC, Department
of Telecommunications, Ministry of
Communications, Govt of India, New
Delhi-110001.

Do not screw the Sealing nut onto the
Gland body before connecting the
RJ45 connector to the Ethernet port.

Must use a proper wrench to tighten
the Gland body. Above conformation is for products

selling in INDIA.
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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, D-Link Corporation declares that the radio equipment
type DAP-E36200U is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: www.dlink.com/cedoc

Bulgarian [Bwnrapus]

OMPOCTEHA JEK/APALIVIA 3A CbOTBETCTBYE HA EC

C Hactosworo D-Link Corporation geknapupa, de
paaocbopbxermeto T DAP-E36200U e & choTeeTcrare ¢
[Lvpexuga 2014/53/EU.

TTBAHUAT TEKCT Ha AeKNapaLWiATa 3a CboTeeTCTaMe Ha EC
ROCTBIEH Ha Cnearws nHTepHeT appec: www.dlink.com/cedoc

Czech [Cesky]

ZJEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE EU

Timto spolenost D-Link Corporation prohlasuje, Z typ rédiového
zafizeni DAP-E36200U je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: www.dlink.com/cedoc

Croatian [Hrvatski]

POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O SUKLADNOSTI EU

D-Link Corporation ovime izjavljuje da je vrsta radijske opreme
DAP-E36200U u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: www.dlink.com/cedoc

Danish [Dansk]

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserkleeringen er
i ig pa folgende i dlink com/cedoc

Dutch [Nederlands]

'VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart D-Link Corporation dat het type radioapparatuur
DAP-E36200U voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverkiaring is beschikbaar
op het volgende interetadres: www.dlink.com/cedoc

'YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
D-Link Corporation vakuuttaa titen, etté radiolaitetyyppi

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla
i i dlink.com/cedoc

French [Frangais]

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Parla présente, D-Link Corporation déclare que le type
déquipement radio DAP-E36200U est conforme  la directive
2014/53/EU.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est
disponible a I'adresse internet suivante : www.dlink.com/cedoc

German [Deutsch]

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart D-Link Corporation, dass der Funkanlagentyp
DAP-E36200U der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollsténdige Text der EU itatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar: www.dlink.com/cedoc

Greek [EAAnvika]

ANAOMOIHMENH AHAQEH TYMMOPOQEHE EE
Me To mapdv, n D-Link Corporation Snhdvet 61t 0 Tomog
6 DAP-E36200U bveTal pe Ty O8nyia

2014/53/EU.
To MAAPEC Keipevo TG SAWONG OUPHOP@WONG TG EE eivat
B1aBEaipo ot SievBuvan: www.dlink.com/cedoc

Hungarian [Magyar]

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
AD-Link Corporation ezennel kijelenti, hogy a DAP-E36200U
tipusu radi6berendezés megfelel a 2014/53/EU irényelvnek.
Az EU-megfeleldséqi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a
kévetkezs internetcimen: www.dlink.com/cedoc

Icelandic [islenska]

EINFOLDUB ESB-SAMRYMINGARYFIRLYSING

Hér med lysir D-Link Corporation bvi yfir ad utvarpsbanadur af
gerdinni DAP-E36200U sé { samraemi vid tilskipun 2014/53/EU.
Fullur texti ESB ysingarinnar er ilegur &
eftirfarandi vefsl63: www.dlink.com/cedoc

Italian [Italiano]

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

D-Link Corporation dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
DAP-E36200U & conforme alla direttiva 2014/53/EU.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo internet: www.dlink.com/cedoc

DIKJARAZZJONI TA'KONFORMITA SEMPLIFIKATA TAL-UE
B'dan, D-Link Corporation tiddikjara li t-tip ta’ taghmir tar-radju
DAP-E36200U huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/EU.
It-test shih tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa

isponibbli flindirizz tal-internet li gej: www.dlink.com/cedoc

Norwegian [Norsk]

FORENKLET EU-SAMSVARSERKLARING

D-Link Corporation erklaerer herved at radioutstyrstypen

DAP-E36200U er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
i ! 53/

Den U er
folgende internettadresse: www.dlink.com/cedoc

Polish [Polski]

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
Niniejszym D-Link Corporation oéwiadcza, ze typ urzadzenia
radiowego DAP-E36200U jest zgodny z dyrektywa 2014/53/EU.
Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod

jacym adresemii dlink

Portuguese [Portugués]

DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

AD-Link Corporation declara que o tipo de equipamento de radio
DAP-E36200U esté em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU.

O texto completo da declaracdo de conformidade da UE esta
disponivel no seguinte endereco da Internet: www.dlink.com/cedoc

Romanian [Romana]

DECLARATIE UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, D-Link C ion declara ca tipul de

radio DAP-E36200U este conform cu Directiva 2014/53/EU.
Textul complet al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa de internet: www.dlink.com/cedoc

Slovak [Slovensky]

ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE EU

Tymto D-Link Corporation vyhlasuje, ze typ rédiového zariadenia
DAP-E36200U je v stlade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je dostupné na nasledujucej
internetovej adrese: www.dlink.com/cedoc

‘cedoc

Slovenian [Slovenski]

POENOSTAVLJENA [ZJAVA EU O SKLADNOSTI
D-Link Corporation s tem izjavlja, da je tip radijske opreme
DAP-E36200U v skladu  Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na

Bulgarian [Bbnrapus]

WUHCTPYKUWWM 3A BE3ONACHOCT
CrleAHUIT O6ULM HACOK 3 6E30NACHOCT Ce NPEAOCTABAT, 32 Ad
BM NIOMOTHAT 42 rapaHTUPaTe CBOATA N4HA 6e30MaCHOCT 1 2

spletnem naslovu: www.dlink.com/cedoc

Spanish [Espaiiol]

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, D-Link Corporation declara que el tipo de equipo
radioeléctrico DAP-E36200U cumple con la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la declaraci6n de conformidad de la UE esta
di ible la i6 i t: dlink.com/cedoc

Swedish [Svenska]

FORENKLAD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Harmed férsakrar D-Link C ion att radi i

3auWMTUTe NPOAYKTa CV OT eBenTyanHa noBpeaa. He 3abpasniiTe pa ce
ec

3 p
+ CTaTMUHOTO eNEKTPUYECTBO MOXE A1a € ONACHO 33 eNEKTPOHHUTE
amete C T80 OT TANOTO

U (Hanp. KaTo AOKOCHETe 3a3eweH OTKPWT MeTan) Npeaw Aa nanate
npoayKkTa.

+ He ce onTeaiiTe 4a peMOHTUpaTe NPOAYKTa 1 HKOTa He o
pasrno6ABaiiTe. OTHOCHO HAKOW NPOAYKTY C GaTEPUR, KOATO Ce CMeHA
or Mons, Baiire es

PKOBOACTBOTO 3 NOTpeGMTENs.

+ He M3cvinBaiiTe Xpaia  HANWTKY B1PXy NPOAYKTa U HUKOTa He
BKapBaiiTe NPeAMeTI B OTBOPWTE Ha BalwmA NPOAYKT.

+ He v3nonssaiite NpopyKTa 6 GMUS0CT A0 BOI, 30HY C BUCOKA BRXHOCT

Dutch [Nederlands]

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
De volgende algemene veiligheidsrichtlijnen worden verstrekt om uw

Greek [EAAnvika]

OBHIIES AZOAAEIAL
Ot aKONOUBEC YEVIKEG 081YiEC A0PANEING TapEXOVTal e OToXo Va
Gac BondrigouY va QPOVTIGETE TV MPOCWITIKI 0aG ACPANEID Kal va

eigen persoonlijke veiligheid te helpen garanderen en uw product tegen
b had. dpleeg de pr bor
meer details.

- Statische elektriciteit k

T < BAGBN. GupnBeite va
QVATPEEETE OTIC OBNYIEC XPIIOTN TOU IPOIVTOE GAG Yia MEPICUOTEEG

Ontlaad de statische elektriciteit van uw lichaam (bijv. door een geaarde
metalen objecten aan te raken) alvorens het product aan te raken.

« Probeer niet zelfte te
producten met een door de gebruiker vervangbare batterij moet de
gebruiker de instructies in de gebruikershandieiding lezen en volgen.

- Mors geen voedsel of vioeistof op uw product en duw geen
voorwerpen in de openingen van uw product.

+ Gebruik dit product niet in de buurt van water, plekken met hoge
luchtvochtigheid of condensatie, tenzij het product speciaal voor

ik is ontwikkeld.

wnn ocsen
ynoTpea Ha oTKpUTO.
+ JlpvXTe NPORYKTa laNe OT PaAVaTOPM 1 ADY Y MSTOHIULI Ha TONAMHA

DAP-E36200U 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga EU-forsakran om 6verensstémmelse finns
tillginglig pa foljande internetadress: www.dlink.com/cedoc

Estonian (Eesti)

LIHTSUSTATUD EL-1 VASTAVUSDEKLARATSIOON
D-Link C kinnitab ka et i thip

« Bumaru poa) KOHTaKTa npeay nouncTaaxe n
M3NoN3BaliTE CaMO CyXyt KW 63 MbX.

Czech [Cesky]

BEZPECNOSTNI POKYNY
Dodriujte prosim nsledujici bezpeénostni pravidla, ktera pomahaii
zajstit vasi osobni bezpecnost a chranit vyrobek pred moznym

im. Vi

DAP-E36200U vastab direktiivile 2014/53/EU.
ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel
internetiaadressil: www.dlink.com/cedoc

Latvian (LatvieSu)

VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar 30 D-Link Corporation deklaré, ka radioiekartas tips
DAP-E36200U atbilst Direktivai 2014/53/EU.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3ada interneta adresé:
www.dlink.com/cedoc

Lithuanian (Lietuviy)

SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACLIA

D-Link Corporation pareiskia, kad radijo rangos tipas
DAP-E36200U atitinka Direktyva 2014/53/EU.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto ad

i i najdete v pokynech pro uzivatele vyrobku.
+ Staticka elektiina mize poskodit elektronické soucastky. Diive nez se
vyrobku dotknete, zajistéte vyboj statické elektiiny z téla (napr. tak, ze
se dotknete uzemnéného cistého kovu).

pi rvis vyrobku a y
nedemontuite. V pripadé nékterych produktd s bateril vyménitelnou

+ 0 0TATIKGC NAEKTPIOOG BMopE va eiva emBAABIiC Yia Ta AEKTpOVIKA
e€apuijiata. EKQOPTIOTE TV OTATIKG NAEKTPIONO 6 T0 A 00 (1.
ayyiCovTag va YEIWHEVO YUpV6 BETaNAo) TpIY ayYiEETe TO TpoidV.

+ MV IpOOTIABIOETE Va EMOKEVGOETE T0 TPOIGY KQUTIOTE v

poiévTa pe pnatapia

QVTIKaBIoTpEVN M6 Tov XPROTN, SIaBACTE Kai akoNoUBoTE TiG

0BNyiEG 10U MepIExOVTal OTO EYXEIPIBIO XPAOTN.

MpoGEETE va pnv MEGOUY TPOGEC ) UYPG ENGVG 0TO TPOIGY Kat pnv

&oayete noté uéoa ou TpOIGVTOC.

+ MV XprIOIIOTIOIEITE T0 P06V KOVTG G VPO I} G MEPIOXEG e YA}
UYPAGic 1| CURTGKVWON UBPATHGY, EKTGG EGV TO MPOTGY Eival pTd

STRUZZJONIJIET DWAR IS-SIGURTA
Dawn il-linji gwida generali ta' sikurezza li gejjin huma pprovduti biex
jghinu jizguraw is-sigurta personali tieghek stess u jipprotegu I-prodott
tieghek minn hsara potenzjali. Ftakar biex tikkonsulta -istruzzjonijiet
tal-utent tal-prodott ghal aktar dettalji.
+ Leelettriku statiku jista’ jkun ta’ hsara ghall-komponenti elettronici
Skarika l-elettriku statiku mill-gisem tieghek (jigifieri miss ma’ metall
mhux miksi) gabel tmiss il-prodott.
Tipprovax tisservisja l-prodott u qatt m‘ghandek izzarma l-prodott.
Ghal xi prodotti b’ batterja sostitwibbli mill-utent, agra u segwi
l-istruzzjonijiet fil-manwal tal-utent.
Ixxerridx ikel jew likwidu fug il-prodott tieghek u qatt m'ghandek
iddafihal xi oggeti fil-fethiet tal-prodott tieghek.
Tuzax dan il-prodott qrib I-ilma, zoni b'umdita gholja, jew
kondensazzjoni sakemm il-prodott ma jkunx specifikament ikklassifikat
ghall-applikazzjoni fug barra.
+ Zommil-prodott il boghod minn radjaturi u sorsi ohra ta’ shana.
D lettriky qabel

tnaddfu u uza

. product uit de buurt van : TN Y1C, QapIOYES OF Xpouc, - Ia'I-prodott mill-k I
+ Koppel het product altijd os van de stroomvoorziening alvorens hette . Kpatrote To npoiov HakpId ané Kahopige Kat GAAEC Tnyéc OEpps biss drapp xott minghajr thietex.
i i d pluisvrije doek. + Na anoouvSéeTe mavTa To PGV and Ty apoxi PEUHATOS TPV va T
i ite povo € YV Tavi xwpic xvousia.

TURVALLISUUSOHJEITA

Seuraavat jeet on tarkoitettu varmi

ja suojaamaan tuotettasi mahdollisilta vaurioilta. Muista katsoa

lisaohjeita tuotteen kiyttoohjeista.

+ Staattinen sahko voi olla haitallista sahkskomponenteille. Pura kehoosi
varautunut staattinen sahks juuri ennen kuin kosket tuotetta (esim.

paljasta i

+ Al yrita huoltaa tuotetta élaka koskaan pura tuotetta. Jos tuotteessaon
paristot, jotka kayttéjan taytyy vaihtaa, lue ja noudata kayttooppaan
ohjeita.

- Ala Lk kaa tai nestetti

alaka tyonn mitéan esineita

uzivatelem si prosim prectéte pokyny uvedené v prirucce pi

+ Na vyrobek se nesmi dostatjidlo nebo tekutiny a do otvord vyrobku
nesmite zasouvat zadné predmety.

Nepouzivejte tento vyrobek v blizkosti vody, oblasti s vysokou vihkosti

nebo kondenzaci, pokud je vyrobek uréen predevim pro pouzivni v

exteriéru.

+ Vyrobek uchovévejte mimo dosah radiatord a jinych zdroj tepla.

+ Pfed cisténim vyrobek vzdy odpojte ze sité a pouzivejte pouze suchou
Iitku bez vidken.

Croatian [Hrvatski

SIGURNOSNE UPUTE

www.dlink.com/cedoc

SIMPLIFIED UK DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, D-Link Corporation declares that the radio equipment
type DAP-E36200U is in compliance with The Radio Equipment
Regulations 2017 (S| 2017/1206).

The full text of the UK declaration of conformity is available at the
following internet address: www.dlink.com/cedoc

SAFETY INSTRUCTIONS

, pée sig: j se pruzaju kako bi se osigurala vasa
osobna sigurnost i zastita vaseg proizvoda od moguceg ostecenja. Uvijek
pogledajte korisnicke upute za proizvod za vise pojedinosti.

+ Stati¢ki elektricitet moze ostetiti elektronicke komponente. Ispraznite
staticki elektricitet iz svog tijela (npr. dodirujuci uzemljeni neizolirani
metal) prije dodirivanja proizvoda.

+ Nemojte pokusavati servisirati proizvod i nikad nemojte rastavjati
proizvod. Za proizvode u kojima se nalazi baterija koju mijenja korisnik,

procitajte upute u korisnickom priruéniku  pridrzavajte ih se.

Nemojte prosipati hranu il tekucinu na vas proizvod i nikad nemojte

qurati bilo koje predmete u otvore na proizvodu.

Nemojte koristiti ovaj proizvod u blizini vode, u podrugjima s visokom

tuotteesi aukkoihin.
- Al kayta tata tuotetta veden lahella tai alueilla, joissa kosteus
i i  jos tuotetta ei ol i luokiteltu

tai
Kéytettavksi ulkona.

+ Pida tuote pois limpdpatterien ja muiden limplahteiden lahelts.

« Irrota tuotteen pistok ennen jakayta

Hungarian [Magya

BIZTONSAGI UTASITASOK

Azalibbi altalanos biztonségi Gtmutats sajat személyi biztonsagat és a

termék lehetséges meghibasodasa elleni védelmét szolgalja. Ne feledje,

hogy tovabbi részleteket a termék hasznalati Gtmutatéjaban tall.

« Astatikus ag ka Ikatrészek
szémira. Vezesse el testébdl a statikus elektromossagot (példaul foldelt

csupasz fém megérintésével), mielott hozaéme a termékhez.
+ Neproba termé izelésével, é

jje széta
terméket. Egyes, felhasznlo altal cserélhetd akkumulatorral rendelkezs
termékeknél olvassa el és kovesse a hasznalati Gtmutatoban leirt
utasitésokat.

+ Ne 6ntson ételt vagy folyadékot a termékre, és soha ne nyomjon
semmilyen targyat a termék nyilésaiba.

+ Ne hasznalja a terméket viz, magas paratartalmii vagy paralecsapodas
ltal jellemzett hely kozelében, hacsak a termék kifejezetten szabadtéri

vain nukatonta liinaa.

French [Francais]

CCONSIGNES DE SECURITE
L de sécurité les suivants fournies pour
assurer votre propre sécurité et protéger votre produit des dommages
potentiels. N'oubliez pas de consulter les instructions d'utilisation du
produit pour plus de détails.
P lecthcite totigue pout &
électroniques. Déchargez Iélectricité statique de votre corps (par ex.,
en touchant du métal nu mis a a terre) avant de toucher le produit.
+ Nessayez pas de réparer le produit et ne le démontez jamais. Pour
certains produits avec une batterie parutilisateur,
veuillezlire et suivre les instructions du mode d'emploi.
Ne renversez pas de nourriture ou de liquide sur votre produit et
n'introduisez jamais aucun objet dans les ouvertures de votre produit.
- Nutilisez pas ce produit a proximité d'eau, de zones trés humides ou

nem késziilt.

+ Tartsa tavol a terméket radiatoroktol és mas héforrasoktol.

« Tisztitas eltt mindig hizza ki a termék tapkabelét, és csak széraz,
szoszmentes ruhat hasznaljon,

Icelandic [Islenska]

GRYGGISLEIDBEININGAR
Eftirfarandi almennar oryggisleidbeiningar eru veittar til ad tryggja
6ryggi pitt og vernda véruna gegn hugsanlegum skemmdum. Mundu ad
leita frekari upplysinga { notkunarupplysingum vérunnar.

+ Stodurafmagn getur skadad rafraena hiuti. Losadu stodurafmagn fra
likamanum (p.e. med bvi ad snerta jardtengdan malm) aur en pi
snertir véruna.

+ Ekki reyna ad sinna vidhaldi  vérunni og aldrei taka hana i sundur.

og fylgdu i Gki

fyrir paer vorur sem eru med endurnyjaniega rafhlodu.
+ Ekki missa mat eda vikva a véruna og aldrei prysta hlutum i op & vérunni
Bu ekki bessa véru nalegt vatni, sveedum med miklum raka eda

vlaznoséu ili kondenzacijom, osim ako je proizvod p jenj
uporabi na otvorenom prostoru.
+ Drzite proizvod dalje od radijatora i drugih izvora toplote.
+ Uvijekiskljucite proizvod iz elektricne utinice prije ciscenja i za éidcenje
hu tkaninu koja § e

Danish [Dansk]

SIKKERHEDSFORSKRIFTER

The following idel provided to

g gives for at sikre din

own personal safety and protect your product from
Remember to consult the product user instructions for more details.

p: og beskytte produktet mod potentiel skade. Husk
atsei produktets brugerinstruktioner for at fa flere detaljer.
+ Statisk elektricitet kan lad statisk

+ Static electricity can be harmful to electronic Dischar
static electricity from your body (i.e. touching grounded bare metal)
before touching the product.

- Donot attempt to service the product and never disassemble the
product. For some products with a user replaceable battery, please
read and follow the instructions in the user manual.

+ Do not spill food or liquid on your product and never push any objects
into the openings of your product.

- Do not use this product near water, areas with high humidity, or

unless the product is specifically rated for outdoor

application.

+ Keep the product away from radiators and other heat sources.

+ Always unplug the product from mains power before cleaning and use
adrylintfree cloth only.

elekricitet fra kroppen (dvs. beror jordet nogent metal),for du berorer
duktet.

+ Prov ikke at servicere produktet, og tag det aldrig fra hinanden. Ved
nogle produkter med et brugerudskifteligt batteri, skal du lese og
folge instruktioneme i brugervejledningen.

+ Spild ikke mad eller vaesker pa produktet, og skub aldrig nogen
genstand ind i produktets dbninger.

+ Brug ikke produktet tzet pa vand, omrader med hoj fugtighed eller
kondens, produktet er ificerettil udendors
anvendelse.

+ Opbevar produktet vaek fra radiatorer og andre varmekilder.

+ Treekaltid produktet ud af stikkontakten, for du rengor, og brug kun en
tor, fugfri klud.

que le produit ne soit spé congu
pour une application extérieure.

+ Gardez le produit a Iécart des radiateurs et autres sources de chaleur.
Débranchez toujours Iappareil du secteur avant de le nettoyer et
utilisez uniquement un chiffon sec non pelucheux.

German [Deutsch]

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Die folgenden Sicherheitshinweise sollen Ihre eigene Sicherheit
gewahrleisten und Ihr Produkt vor moglichen Schaden bewahren.
Wesitere Ds Sie den um Produkt.

+ Statische Elektrizitat kann schadlich fir elektronische Komponenten
sein. Entladen Sie statische Elektrizitat von Ihrem Korper (z. B. durch
Beriihren von geerdetem Metall), ehe Sie das Produkt beriihren.

 Versuchen Sie nicht, das Produkt zu reparieren und demontieren Sie es
auf keinen Fall. Einige Produkte enthalten austauschbare Batterien, die
vom Nutzer selbst ausgewechselt werden konnen. Bitte befolgen Sie
die Anweisungen im Benutzerhandbuch.

+ Schiitten Sie keine Flissigkeiten auf Ihr Produkt und stecken Sie keine
Fremdkorper in die Offnungen Ihres Produkts.

+ Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nahe von Wasser, in
Bereichen mit hoher Feuchtigkeit oder Kondensation, es sei denn, das
Produkt ist speziell fir die Anwendung im Freien gedacht.

- Halten Sie Ihr Gerat von Heizkdrpern und Quellen fern, die

péttingu nema varan sé sérstaklega flokkud fyrir notkun utandyra.

y
- Vruna skal avallt taka tr sambandi fyrir prif og notast skal adeins vid
burran klit.

Italian [Italiano]

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

Le seguenti l lisulla sicurezza per i

garantire la sicurezza p le e pi prodotto da potenziali

danni. Per ulteriori dettagli consultare le istruzioni per Iutente:

+ Lelettricita statica puo essere dannosa per i componenti elettri
I'elettricita statica dal corp doad i

piastra di metallo con messa a terra).

Non tentare di riparare il prodotto o di smontarlo. Per i prodotti con

batterie sostituibili dall'utente, leggere le istruzioni nellapposito

manuale

+ Non versare ali liquidinel

all‘interno delle aperture del prodotto.

Non usare il prodotto vicino allacqua, in aree con molta umidita o

condensa, tranne se specificamente indicato che il prodotto puo essere

usato in applicazioni all'aperto.

+ Tenere il prodotto lontano da calorifer e fonti di calore.

| prod: 12 pre:

« Trennen Sie das Geréit immer von der Steckdose, ehe Sie es reinigen,
und verwenden Sie nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

pulirlo e usare un panno pulito senza pelucchi

Norwegian [Norsk]

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Folgende generelle sikkerhetsforbehold er forsynt for & hjelpe med &

omanian [Roméana]

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Urma inii directoare g iguranta sunt furnizate pentru
aajutala asigurarea sigurantei dumneavoastra personale si pentru a
proteja produsul impotriva potentialei deteriorari. Retineti sa consultati
instructiunile de utilizare a produsului pentru mai muite detalii

lectronice.

Descarcati statica din corpul a (adica
atingeti un obiect de metal legat la pamant) inainte de a atinge produsul.
Nu incercati sa depanati produsul si nu demontati niciodata produsul.
Pentru unele produse a caror baterie poate fiinlocuita de utilizator, va
rugam sa cititi si sa respectati instructiunile din manualul e utilizare.
Nu turnati alimente sau lichid pe produs si nu impinget niciodata
obiecte in orificile produsului.

+ Nu utilizati acest produs in apropierea apei, in conditii de umiditate sau
condens decat daca produsul este special clasificat pentru aplicatii in
aer liber.

+ Tineti produsul la distanta de radiatoare sialte surse de caldura.

+ Deconectati intotdeauna produsul de la priza de retea inainte de
curatare si utilizati doar o laveta uscata care nu lasa scame.

Slovak [Slovensky]

BEZPECNOSTNE POKYNY
Vrémci zaistenia viastnej bezpeénosti a ochrany systému pred moznym

, 0g beskytte pr fra potensiell

gen personlig

skade. Husk a se produktet: for mer

+ Statisk elektrisitet kan vaere skadelig for elektriske komponenter, Utlad
statisk elektrisitet fra kroppen (f.eks. ved & berore jordet metall for
berering av produktet.

+ Ikke forsok & utfore service p4 produktet, og aldri ta produktet fra

hverandre. For produkter med et batteri som kan skiftes av brukeren,

les og folg instruksjonene i brukerhandboken.

Ikke sol mat eller veeske pa produktet, og dytt aldri gjenstander inn

produktets apninger.

+ Ikke bruk dette produktet i naerheten av vann, omrader med ho;
fuktighetsgrad, eller kondensering, dersom produktet ikke er spesielt
ment for utendorsbruk.

+ Hold produktet unna radiatorer og andre varmekilder.

+ Trekkalltid ut produktets stepsel fra hovedstremmen for rengjoring,
og bruk kun en torr,lofri Klut.

Polish [Pols|

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
W o A

Dal najdete v pokynoch na pouzivanie

vyrobku.

« Staticka elektrina moZe poskodzovat elektronické sicasti. Pred tym,
nez sa dotknete vyrobku, vybite z tela statick elektrinu (tzn. tak, ze sa
dotknete uzemneného kovu.

. sa vyrobol i ho nikd Pri
niektorych vyrobkoch s pouzivatefom vymenitelnou batériou si
precitajte pokyny v poui prirucke 7 h.

- Vgrobok nesmie prist do styku s jedlom ani tekutinou. Do otvorov na
vyrobku nikdy nevkladajte ziadne predmety.
- Nepouzivajte vyrobok blizko vody, na miestach s vysokou vihkostou alebo

Swedish [Svenska]

SAKERHETSINSTRUKTIONER
Foljande all

alls for att hjalpa dig att
sakerstalla din egen personliga sakerhet och skydda din produkt fran
eventuell skada. Kom ihag att se produktens anvandarinstruktioner och
fa mer information.

+ Statisk elektricitet kan

NOTICE OF WIRELESS RADIO LAN USAGE
INTHE EUROPEAN COMMUNITY

- Devices that support 5 GHz are restricted to indoor use when operated

for elektriska Ladda
ur statisk elektricitet fran din kropp (dvs. rér vid jordad metall) innan du
16rvid produkten.

+ Forsokinte att utfora service pa produkten och montera aldrig isér den.
Vissa produkter har ett batteri som anvandaren kan byta, s och f6lj
instruktionernai anvandarbruksanvisningen.

-+ Spillinte livsmedel eller vatska pa din produkt och tryck aldrig in nagra
foremali din produkts 5ppningar.

- Anvnd inte den hr produkten néra vatten, omraden med hog
luftfuktighet eller kondensering, sévida inte produkten ar sarskilt
Klassad for utomhusanvandning.

+ Hall produkten pa avsténd frén element och andra varmekallor.

- Koppla alltid bort produkten frén elnatet innan du rengér och anvand
endast en torr luddfi trasa.

Estonian (Eesti)

OHUTUSJUHISED
Jargmised tldised ohutussuunised on maeldud tagama teie isiklikku
ohutust ja kaitsma seadet voimalike kahjude eest. Uksikasju lugege
toote kasutusjuhendist.
. Staatil 5

idele kahjulik olla.

Enne toote puudutamist eemaldage oma kehalt staatiline elekter (nt
puudutades maandatud metalli).

- Arge pliiidke toodet hooldada ja drge kunagi monteerige toodet
lahti. Teatavate kasutaja asendatava akuga toodete puhul lugege ja
jérgige kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

- Arge laske tootel kokku puutuda toidu ega vedelikuga ja arge kunagi
suruge toote avadesse objekte.

- Arge kasutage kaesolevat toodet vee ega suure niiskuse ega
kondensatsiooniga piirkondade lihedal, kui toode pole ette nahtud

vjrobok

+ Zariadenie neumiestiujte do blizkosti radidtorov ani inych zdrojov tepla.

+ Pred cistenim vzdy vyrobok odpojte od elektricke; siete a pouzivajte
len suchd handricku, ktora nepusta viakna.

Slovenian [Slovens

VARNOSTNA NAVODILA
d I

ra produktu

varnostna navodila so navedena kot pomoé pri
{kod

- Hoidke tood:
- Enne kasutamist lahutage toode alati toitevorgust ja kasutage vaid
kuiva ebemeteta lappi.

atvian (Lat: u

DROSIBAS NORADLUMI
Talak noraditas galvenas d

ibas vadiinijas i e ,lai
drosib atu izstrada

in pean Community using channels in the 5.15-5.35 GHz band
to reduce the potential for interference.

Bulgarian [Benrapus]

+ YeTpoiiCTeaTa, KOUTO MOAZBPXAT 5 GHz, Ca orpaHuKenn A0 ynoTpe6a
Ha 3aKpWTo, KOFaTO Ce M3NON38aT & EBPONeNicKara oBIHOCT, KaTo e
W3NON3BaT KaHaNM B eCTOTHATa neHTa 5,15-5,35 GHZ, 3a i ce Haman
NOTeHUMANGT 33 CMyLIeHA.

Czech [Cesky]

+ Zaiizeni, kterd podporuji 5 GHz, jsou omezend na pouzivani v interiéru,
pokud je provozujete v Evropském spolecenstvi pomoci kanali
v pasmu 5,15-5,35 GHz za Gcelem snizeni potencialniho ruseni.

Croatian [Hrvatski]

+ Uredaji koji podrzavaju 5 GHz ograniceni su na uporabu u zatvorenom
prostoru kada se koriste u Europskoj zajednici na kanalima u opsegu
0d 5,15-5,35 GHz, kako bi se smanjio potencijal za interferencije.

DELICLNDELET Y|
+ Enheder, som understotter 5 Ghz, er begraenset til indendors brug, nar

den bruges i EF med kanalernei 5,15 - 5,35 GHz-bandet for at reducere
potentiel interferens.

Dutch [Nederlands]

+ Binnen de Europese Gemeenschap is het gebruik van apparaten die 5
z uitsluitend bi is en in de 515
tot 5,35 GHz toegestaan om potentiéle interferentie te beperken.

+ 5 GHzn tagjuutta tukevien laitteiden kyttd on rajoitettu sisitiloihin,
kun niits kaytetaan Euroopan yhteisossa taajuuksilla 5,15-5,35 GHz
hairisiden riskin vahentamiseksi.

French [Frangais]

przed mozliwym uszkodzeniem, nalezy stosowac sie do ponizszych zagotavljanju vase vamosti in zaiciti izdelka pred morebi : palidzétu g p no
ogblnych zasad bezpieczeristwa. Wiecej szczegélowych informacji P P skih navodil za izdelek. é a adal
mozna znalezé winstrukcjach obstugi produktw. + Statiéna elektrika lahko poskoduje elektronske komponente. Preden se rokasgramata.
- Elektry tatyczna moze dia dotaknete izdelka, se razelektrite (tako da 9 lj + Statiska elektriba var bt b .
Przed dotknieciem produktu nalezy kovinske povréinel. Pi karties izstradaj izladéjiet kermena statisko elektrib
Estatyczna ze swojego ci i 5 izdelka in ga nikoli ne razstavljajte. Za (piemeram, pieskaroties sazemetam metala stienim).

+ Nie probowac naprawiac produktu ani go demontowa¢. W przypadku
produktow z bateria wymieniana przez uzytkownika przeczytac
jew donich
+ Chroni¢ przed kontaktem z zywnoscia i cieczami; nigdy nie wkladac
zadnych przedmiotéw w otwory produktu.

+ Ne poskusaj
izdelke z akumulatorjem, ki ga lahko zamenja uporabnik, p

upostevajte navodila v uporabniskem prirocniku.
+ Poizdelku ne stresajte hrane ali polivajte tekocin in v odprtine izdelka
nikoli ne potiskajte predmetov.

. ikt
adajumu. Daziem izstrada mainamu izlasiet
lietotaja rokasgramata sniegtos noradijumus un ievérojiet tos.
« Nelejiet uziizstradajuma édienu un skidrumus un nekad nespiediet
3 tvergs nekadus oby

apkalpi un nekad neizjauciet

- Tega izdelka ne uporabljajte v blizini vode ali na mestih z vi

+ Nie uzywac tego produktu w poblizuwody ani w
wilgotnoscia lub kondensacja, o le produkt nie jest przeznaczony do
zastosowari zewnetrznych.

+ Trzymac produktz dala od grzejnikow i zrédel ciepla.

Viaznosti ali , razen ce je izdelek izrecno namenjen za
zunanjo uporabo.

+ Izdelek postavite stran od radiatorjev in drugih virov toplote.

+ Pred ciscenjem izdelek vedno izklopite i elektricnega napajanja in

Zawsze odfaczac produkt od sieci elektrycznej przed
czyscic wylacznie sucha, niepylaca szmatka.

Portuguese [Por

INSTRUCOES DE SEGURANCA
Sao indicadas as seguintes diretrizes gerais de seguranca para o ajudar
agarantir a sua seguranga pessoal e para proteger o seu produto de
potenciais danos. Recorde que deve consultar as instruges de utilizador
do produto para obter mais detalhes.
+ Aeletricidade estatica pode ser prejudicial para os componentes

eletrénicos. Descarregue a eletricidade estatica do seu corpo (ou seja,

| igadaat tes d

gu

q p

tocar o produto.

Nao tente reparar o produto e nunca o desmonte. Para alguns produtos

com bateria substituivel pelo utilizador, leia e siga as instrugdes no

respetivo manual de utilizador.

+ Nao derrame alimentos ou liquidos sobre o seu produto e nunca
introd i bjetos através das abi p Ih

+ Nao use este produto na proximidade de agua, areas com elevados
indices de humidad a 0 prod

krpo brez viaken.

Spanish [Espaiiol]

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
L d es d idad

proporcionan para
ayudar a garantizar su propia seguridad personal y proteger el sistema de
bles dafios. Recuerd: las de uso del producto

para obtener mas informacion.
+ Laelectricidad estética puede ser dafiina para los componentes
electrénicos. Descargue la electricidad estatica de su cuerpo (por
ejemplo, tocando un metal desnudo conectado a tierra) antes de tocar
el producto.
+ Nointente reparar el productoy nunca desarme el producto. Para
algunos productos con una bateria reemplazable por el usuario, leay
siga las instrucciones del manual del usuario.
No derrame comida o liquido sobre su producto y nuncaiintroduzca
ninguin objeto en las aberturas del producto.
+ No utilice este producto cerca del agua, areas con alta humedad
6na menos que el producto esté especificamente

para utilizaca t

para en exteriores.

+ Mantenha o prodt f: diad de calor.
roduto da fonte de de limpare

9 pre o pi
use apenas um pano de microfibras seco.

. lejado de radiadores y fuentes de calor.
+ Mantenga el producto alejado de radiadores y otras fuentes de calor.

+ Nelietojiet izstradajumu tdens tuvuma, vietas ar augstu mitruma limeni
un kondensatu, iznemot, ja vien izstradajums ir paredzéts lietosanai ara.

+ Nenovietojiet izstradajumu radiatoru un citu karstumu izstarojosu

objektu tuvuma.

Vienmér pirms tirisanas atvienojiet izstradajumu no stravas padeves

avota un lietojiet sausu bezpluksnu dranu.

Lithuanian (Lietuviy)

SAUGOS INSTRUKCLIOS
ikiamos tolesnes saugos kuriomis
siekiama uztikrinti jisy asmening sauga ir apsaugoti jasy produkta nuo
z Norédami suz d: |, Zid d

es appareils qui prennent en charge la bande des 5 GHz sont limités
a une utilisation en intérieur lorsqu'ils sont utilisés au sein de la
Communauté européenne sur des canaux de la bande des 5,15-5,35
GHz afin de réduire les risques d'interférences.

German [Deutsch]

- Geréte, die 5 GHz unterstiitzen, sind bei Betrieb in der Europaischen
Gemeinschaft bei Nutzung von Kanélen im 5,15 - 5,35 GHz Band auf
Innenraume beschrankt, um magliche Interferenzen zu reduzieren.

Greek [EAAnvika]

Ot ouaKEUEG Tow UTOOTNPICoLY 5 GHZ EMTPENETaL Va XPNoONoOVTal

16O VGG 6 pwnaikr
515535

Kowémnta ‘ G vy
GHz, yia T peiwon Tou evBexOuEvou TapeuBoAY.

Hungarian [Magyar]

instrukcija,

-+ Elektroniniams komponentams gali bati Zalinga statiné elektra. Prie3
liesdami produkta, atlikite statinés elektros energijos iskrova is savo
kano (pvz, paliesdami jzeminta neizoliuota metala).

- Nebandykite produkto taisyti ir jokiu budu jo neardykite. Naudodami
p , kuriuose yra jo keiciamas iatorius,

ir laikykites instrukcijoje

nurodymy.

Neigpilkite ant produkto maisto arba skys¢iy ir niekada nekiskite jokiy

daikty | produkto ertmes.

Nenaudokite 3io produkto 3alia vandens, vietose, kuriose daug

drégmes arba gary, jei produktas néra specialiai pritaikytas naudoti

lauko salygomis.

- Laikykite produkta toliau nuo radiatoriy arba kitu &ilumos Saltiniy.

- Pries valydami batinai atjunkite produkta nuo maitinimo tinklo ir
naudokite tik sausa skudurél] be pakeliy.

« Az5GHz-et K620k az Eurdpai 515-5,35
GHz csatornak hasznalata esetén az interferencia lehetdségének
csikkentése érdekében csak beltéren hasznalhatok.

Icelandic [islenska]

+ Teeki sem stydja 5 GHz verdur ad nota innandyra innan
Evrépusambandsins med rasum & 5,15-5,35 GHz-tidnisvidum til ad
draga tr likum & truflunum.

Italian [Italiano]

+ I dispositivi che supportano la banda a 5 GHz sono limitati all'uso in
ambienti interni quando utilizzati nella Comunita europea utilizzando
canalinella banda 5,15-5,35 GHz per ridurre la possibile interferenza.

Maltese [Malti]

+ Taghmir li jappogga 5 GHz huwa ristrett ghall-uzu fuq gewwa meta
jintuza fil omunita Ewropea permezz ta’ kanali fil-medda ta' 5.15-5.35
GHz biex inagqas il-potenzjal ta' interferenza.

Norwegian [Norsk]

« Enheter med stotte for 5 GHz er begrenset til innendors bruk ved bruk
i det europeiske fellesskap med kanalene 5,15-5,35 GHz-band, for &
redusere risikoen for interferens.

Polish [Polski]

+ Urzadzenia pracujace na czestotliwosci 5 GHz eksploatowane w krajach
Wspdlnoty jskiej s o f we wnetrzach
Zuzyciem pasma 5,15-5,35 GHz w celu ograniczenia potencjalnych
zakléceri.

Portuguese [Po ués]

+ Osdispositi suportam 5 GHz esta a utilizaca
espaos interiores quando funcionar na Comunidade Europeia com
recurso aos canais na banda 5,15-5,35 GHz para reduzir o potencial de
interferéncias.

Romanian [Romana]

+ Dispozi accepta 5 GHz sunt 1 la utilizarea in
interior atunci cand sunt operate in Comunitatea Europeand folosind
canalele din banda de 5,15-5,35 GHz pentru a reduce potentialul de
interferenta,

Slovak [Slovensky]

- Zariadenia podporujice frekvenciu 5 GHz sa mozu pouzivat len v
interiéri, ak na uzemi Eurdpskeho spolocenstva pouzivaju kanaly v
pasme 5,15 az 5,35 GHz, aby sa znizila moznost rusenia.

Slovenian [Slovenski]

+ Delovanje naprav, ki podpirajo 5-GHz pas, je v Evropski skupnosti
omejeno na notranjo uporabo na kanalih v frekvencnem pasu od 5,15
do 5,35 GHz, da se zmanjsa moznost moten;

Spanish [Espaiiol]

+ Los dispositivos que admiten 5 GHz tienen su uso restringido a
interiores cuando funcionan en la Comunidad Europea utilizando
canales enla banda de 5,15-5,35 GHz, para reducir la posibilidad de
interferencias.

Swedish [Svenska]

+ Enheter som stoder 5 GHz ar, for att minska risken for storning,
begransade till inomhusanvandning nar de anvands i Europeiska
gemenskapen med kanaler pa 5,15-5,35 GHz-bandet.

Estonian (Eesti)

NOTICE OF WIRELESS RADIO LAN USAGE
INTHE UNITED KINGDOM

+ Devices that support 5 GHz are restricted to indoor use when operated
in the European Community using channels in the 5.15-5.35 GHz band
to reduce the potential for interference.

This product can be used in the UK
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[EN] For Regulatory information, please refer to the User
Manual available at: www.dlink.com/support

[BG] 3a perynatopHa UH$OpMaLWs, MONA, HanpageTe Cnpagka
¢ PbKOBOACTBOTO 32 NOTPEBUTENA, HANNMYHO Ha:
www.dlink.com/support

[CS] Informace o predpisech naleznete v Uzivatelské pfiruéce
dostupné na: www.dlink.com/support

[HR] Za regulatorne informacije pogledajte Korisni
dostupan na: www.dlink.com/support

[DA] For henvises tl brug
som er tilgzengelig pa: www.dlink.com/support
INL] de iding op www.dlink.com

support voor informatie over regelgeving.
[ET] Normatiivteabe saamiseks vaadake kasutusjuhendit
aadressil: www.dlink.com/support
[FI] Katso saannc i
www.dlink.com/support
[FR] Pour les informations réglementaires, veuillez consulter le
Manuel d'utilisation disponible sur : www.dlink.com/support
[DE] Informationen zu Vorschriften finden Sie im

h unter: www.dlink c t
[EL] lal TApO@OpIEC OXETIKA HE TOUG KAVOVIGHOUG, QVATPEETE
070 Eyyeipidio xpriotn mou SiatiBetal T SieiBuvan:
www.dlink.com/support
[HU] A szabalyozasi informaciokeért kérjiik, tekintse meg a
Hasznalati Gtmutatét, amely elérheté a www.dlink.com/
support cimen.
[IT] Per informazioni sulle normative, fare riferimento al
Manuale utente disponibile su: www.dlink.com/support
[LV] Informaciju par noteikumiem skatiet lietotaja
rokasgramata, kas pieejama vietné: www.dlink.com/support
[LT] Informacijos apie reglamentus ieskokite vartotojo vadove
adresu: www.dlink.com/support

+ 5 GHz toetavad seadmed on piiratud siseruumides kasutuseks, kui
neid kasutatakse Euroopa Uhenduses, kasutades kanaleid
5,15-5,35 GHz, et vahendada hairepotentsiaali.

Latvian (LatvieSu)

+ lerices, kas atbalsta 5 GHz i aizliegtslietot telpas, kad ta tiek lietota
Eiropas Kopiena, izmantojot 5,15-5,35 GHz joslas kanalus, lai
samazinatu iesp&jamos traucgjumus.

Lithuanian (Lietuviy)

+ Kad trukdziy tikimybé baty mazesné, prietaisus, kuriuose sumontuota
5 GHz jranga, Europos Bendijos teritorijoje leidziama naudoti tik
patalpose, nustacius 5,15-5,35 GHz dazniu juostos kanalus.

For EU/EFTA and UK(NI), this product can be used
in the listed countries.
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[MT] Ghal informazzjoni Regolatorja, jekk joghgbok irreferi

jhall-M: | tal-Utent ibbli fug: www.dlink.
[PL] Informacje dotyczace przepisow znajduja sie w
Podreczniku uzytkownika dostepnym pod adresem:
www.dlink.com/support
[PT] Para informacdes regulamentares, consulte o Manual do
Utilizador disponivel em: www.dlink.com/support
[RO] Pentru informatii de reglementare, consultati Manualul
de utilizare disponibil la: www.dlink.com/suppos
[SK] Informacie o predpisoch najdete v Pouzivatelskej prirucke
dostupnej na: www.dlink.com/support
[SL1 Za zakonske informacije glejte Uporabniski priro¢nik, ki je
na voljo na: www.dlink.com/support
[ES] Para obtener informacién sobre normativas, consulte el
Manual del usuario disponible en: www.dlink.com/support

m

[SV]Fori of se pa:
www.dlink.com/support
[1S] Fyrir upplysingar um sja

notendahandbkina sem er adgengileg a:
www.dlink.com/support

[NO] For informasjon om forskrifter, se brukermanualen
tilgjengelig pa: www.dlink.com/support




